ОПРЕДЕЛЕНИЕ МАСШТАБА МЕХАНИЗМА ОБРАТНОЙ СВЯЗИ

ДЛЯ ЧЕГО НУЖЕН ДАННЫЙ ИНСТРУМЕНТ?
Данный инструмент поможет определить масштаб механизма обратной связи, который вы можете организовать. Рассматривая вопрос о необходимом масштабе механизма обратной связи, следует учитывать назначение механизма, кому нужно видеть собираемую обратную связь, а также доступные ресурсы.

ЧТО МЫ ПОДРАЗУМЕВАЕМ ПОД «МАСШТАБОМ»?
Масштаб механизма обратной связи относится к географическому и организационному уровню, на которых работает механизм обратной связи. Механизм обратной связи может быть ограничен одной местной группой или быть таким же обширным, как межучрежденческий механизм обратной связи, действующий в нескольких районах или даже странах. Больший масштаб механизма не снижает значение меньших циклов обратной связи на более близких к сообществам уровнях. Масштабы обратной связи:
Местный уровень — позволяет принимать решения на местном уровне — местными группами в координации с местными субъектами.
Уровень района/филиала — позволяет принимать решения на уровне района/филиала — они могут быть приняты в координации с партнерами на этом уровне.
Национальный уровень — позволяет принимать решения на национальном уровне касательно всей организации или деятельности. Действия могут быть предприняты в координации с партнерами на национальном уровне.
Межучрежденческий или региональный уровень — позволяет принимать решения на межучрежденческом и/или региональном уровнях. Действия могут быть предприняты в координации с партнерами на национальном и региональном уровнях.

ЗАЧЕМ НУЖНО ОПРЕДЕЛЯТЬ МАСШТАБ ЗАРАНЕЕ?
Чтобы начать процесс планирования вашего механизма обратной связи, необходимо определить, кто еще будет участвовать в этом процессе для того, чтобы убедиться, что данные будут рассмотрены и использованы. Это повлияет на то, каике ресурсы вам будут необходимы, и поможет определить следующие шаги по картированию потока обратной связи в вашей организации или координационных структурах с другими организациями-партнерами. 

КАК ИСПОЛЬЗОВАТЬ ДАННЫЙ ИНСТРУМЕНТ?
Начните с первого вопроса дерева решений, представленного ниже, и следуйте по стрелкам в соответствии с вашими ответами, которые приведут вас к уровню, соответствующему вашему механизму обратной связи.
Перейдите к таблице под деревом решений, чтобы узнать больше о характеристиках механизма обратной связи, работающего на выбранном уровне.
Продолжайте процесс настройки или укрепления вашего механизма обратной связи.
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В таблице ниже представлен обзор различных масштабов механизма обратной связи и того, как выглядит механизм обратной связи на этом уровне:

	МАСШТАБ
	ЦЕЛЬ 
	ОПТИМАЛЬНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ?
	ЯЗЫКОВЫЕ ТРЕБОВАНИЯ
	КОНСОЛИДАЦИЯ
	АНАЛИЗ ДАННЫХ ОБРАТНОЙ СВЯЗИ
	ОБМЕН ОБРАТНОЙ СВЯЗЬЮ

	Местный уровень 
	Позволяет принимать решения на местном уровне — местными группами в координации с местными субъектами.
	Если обратная связь собирается только в небольшой географической зоне, одной командой и в отношении небольшого числа проектов.
	Данные обратной связи могут быть задокументированы, проанализированы и обсуждены на местном(ых) языке(ах).
	Данные обратной связи могут быть консолидированы в устной форме в ходе регулярных встреч или добавлены в журнал или базу данных местной команды.
	Команда регулярно встречается для обсуждения услышанного и определения действий.
	Результаты передаются другим местным командам и другим местным заинтересованным сторонам, включая сообщество.

	Уровень района/филиала
	Позволяет принимать решения на уровне района/филиала — они могут быть приняты в координации с партнерами на уровне филиала. Он также поддерживает анализ и мероприятия на местном уровне.
	Если данные обратной связи собираются несколькими командами, работающими в одном районе/филиале, и если требуется провести обзор ситуации в филиале/районе.
	Данные обратной связи могут быть задокументированы, проанализированы и обсуждены на местном(ых) языке(ах), если они понятны всем в процессе анализа.
	Данные обратной связи вносятся в журнал Excel или загружаются в центральную базу данных, если они были собраны с помощью мобильных устройств.
	Данные систематически кодируются и анализируются командой на уровне района/филиала.
	Результаты передаются и обсуждаются со всеми командами в данном районе/филиале, а также с партнерами на уровне района для продвижения и координации совместных действий в ответ на обратную связь.

	Национальный уровень
	Позволяет принимать решения на национальном уровне касательно всей организации или деятельности, а также поддерживает анализ и мероприятия на уровнях, более приближенных к сообществам. Действия могут быть предприняты в координации с партнерами на национальном уровне.
	Если данные обратной связи собираются в нескольких районах/филиалах и если требуется провести обзор ситуации по всей стране.
	Если в процессе анализа обнаружится, что не все понимают местный(е) язык(и), может потребоваться перевод данных обратной связи на национальный язык.
	Данные обратной связи вносятся в журнал Excel, доступ к которому должен быть предоставлен команде на национальном уровне, или загружаются в центральную базу данных, если они были собраны с помощью мобильных устройств.
	Данные систематически кодируются и анализируются командой на национальном уровне.
	Результаты передаются и обсуждаются со всеми командами на национальном уровне, а также с партнерами на национальном уровне для продвижения и координации совместных действий в ответ на обратную связь.

	Межучрежденческий или региональный уровень
	Позволяет принимать решения на межучрежденческом и/или региональном уровнях. Действия могут быть предприняты в координации с партнерами на национальном и региональном уровнях.
	Если данные обратной связи собираются в нескольких странах и/или несколькими организациями. Это особенно актуально во время крупных бедствий, таких как пандемии или природные катастрофы, затрагивающие несколько стран.
	Если в процессе анализа обнаружится, что не все понимают местный(е) язык(и), может потребоваться перевод данных обратной связи на национальный или региональный язык.
	Данные обратной связи вносятся в журнал Excel или загружаются в центральную базу данных, если они были собраны с помощью мобильных устройств.

	Данные систематически кодируются и анализируются командой на региональном уровне и/или командой, которой поручен анализ в рамках всей деятельности по реагированию.
	Результаты доводятся до сведения и обсуждаются на межучрежденческих координационных совещаниях. 
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‘OBecnieusTe NoHBil LMKN 0GPATHOM CBA3M B PaMKaX
CBOBIA KOMaHAb! 1 OGA3ATENHO NONGNATECH BLIBOTAMI
G Konneramm Ha ypoBHe pavioHe/dnuana.

ECIW B Balliem paiioHe eCTb AApyrie KOMaHAL, KoTopbie
COGMPaIOT OGPaTHYIO CBA3b Y COOGLIECTS, 0GCYAUTE C
HANIA, MOXHO 1A 1 KaK O6LEAUHMTS BaLWN AAHHbIE C
Uenio MoNyeHy A MONIHOV KApTUHb! OTHOCUTENEHO
0GPaTHOM CBRIM OT COOBLUECTB Ha YPOBHE PaVioHa.

O6uEHMBaIITOGS W O6CYXAAlITE Pe3ysTaTS: O6pATHO COR3M ©
334HTOPOCOBHHSNM CTOPOHaNM a YPOBHE paONAIpATMANa,
YBOAMBLIC, TO PRAYLTATS U NOCNGAYIOLME War ByayT
10pEaBaTLCH OGPATHO M OBCYXIATCR C MECTHAINM KONGHEAMM, 41O
703507 i AGHCTBOBATS B COOTSGTCTBMM C OBPATHOR CBRLIO, a
TaIOKO 3AKDAITS UAKN OGPATHOR CBR3M 10 PEUISHHAN, NPUHATLN Ha
yposwe parionalpwnmana.

Ecu o6paTan cn COOMPaOTCR 8 APy paioaxXpunManax,
(OBCYIUTO, MOXHO 114 KaK OB OUHTE BaLLM AZHHE C UGN
POy GHAR NOHOM KAPTUHBI OTHOCUTONEHO OOPATHOR CaR3M OT
~COOBIOCTS Ha PAFOHHOM WM AEXE HALIOKATHOM YPOSHEX.

O6ueHMBaIITOGS W O6CYXAAlITE a3y sTaTS: O6pATHOH COR3M ©
334HTOPOCOBHHSIY CTOPONaMM Ha CTPAHOOM YPOBHE, YOOIUBLIACS,
4TO PE3yTATS W NOCTOAYIOLME Wark GyAyT NEPOABATECR OBPATHO
0BCYXAATLCR C YPOSHAMA, GOIGE NPUTAXEHNSIMM K COOOLLECTEaM,
47O NO3B0NMT Wi AGACTBOBATS B COOTBGTCTSMN C GPATHOR CAR3Y0, @
TaOKO 3AKDAITS LUAKN OGPATHOR CBR3M 10 PEUISHARN, NPUHATN Ha
cTpaKosom yposwe.

Ecru o6paTHan canas CoGAPASTCR APy NaTHEPMA WiTH &
[BDYrX CTpaNX, OBCYEMTS, MOXHO /1A U KaK OGbeRANITS BaLI AaHHSS
CUGRI0 NONyGHMA NOHOR KaPTHsI OTHOCKTEISHO OGPATHOR CoRIM
T COOGLLGCTS, MeXay NapTHOPaNM WA B PaNKaX POTUON.

‘OMeHuBaliTeCh Ut O6CYXAAIITE PeaybTaTS OGPATHON
‘CBA3M C 3AUHTEDECOBAHHbINY CTOPOHEMM HA CTPEHOBOM M
PETUOHANILHOM YPOBHAX, YGEAVBLLIACS, 4TO PE3yITaTS M
nocneayloue Warv GyayT nepenaeaTech 0GPaTHO 1
‘O6CYXAAIOTCA C YpOBHAMM, GONEE MPAGNIDKEHHLIMM K
C00BIECTBAM, 4TO NIO3BONVT MM AEHCTEOBATS &
‘COOTBETCTEMM C OGPATHO/ CBA3I0, A TAKIKE IAKPLITS LAKN
‘OGPATHO/i CBA3M 110 PeLLIeHHAM, NPUHATLIM Ha CTPaHOBOM
yposre.





